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Europa-Parlamentets beslutning om toårsdagen for sammenstyrtningen af Rana Plaza-
bygningen i Bangladesh og fremskridtene i den bangladeshiske bæredygtighedsaftale 
”Bangladesh Sustainability Compact”
(2015/2589(RSP))

Europa-Parlamentet,

– der henviser til sine tidligere beslutninger om Bangladesh,

– der henviser til erklæringerne fra ILO efter sammenstyrtningen af Rana Plaza-
bygningen og navnlig konklusionerne fra ILO's højniveaumission i Bangladesh,

– der henviser til aftalen fra november 2013 om kompensation til de berørte,

– der henviser til aftalen om brand- og bygningssikkerhed i Bangladesh,

– der henviser til bæredygtighedsaftalen Sustainability Compact af 8. juli 2013,

– der henviser til erklæringen fra kommissær Andor på opfølgningsmødet den 20. oktober 
2014 om den bangladeshiske bæredygtighedsaftale ”Bangladesh Sustainability 
Compact”, 

– der henviser til forretningsordenens artikel 123, stk. 2,

A. der henviser til, at den otte etager høje Rana Plaza-bygning, beliggende i Savar i 
nærheden af Dhaka, styrtede sammen den 24. april 2013 og efterlod mere end 1 100 
mennesker døde og ca. 2 500 sårede;

B. der henviser til, at sammenstyrtningen af Rana Plaza-bygningen var den værste 
industrikatastrofe i Bangladesh og den mest blodige utilsigtede konstruktionsfejl i 
moderne tid;

C. der henviser til, at der i Bangladesh er over 5 000 tekstilfabrikker, som beskæftiger 
omkring 4 millioner mennesker; der henviser til, at det europæiske marked er det største 
eksportmarked for beklædning og tekstilvarer fra Bangladesh;

D. der henviser til, at industrien for konfektionstøj har bidraget positivt til den økonomiske 
udvikling og højere indkomster og havde en positiv indvirkning på nedbringelsen af 
fattigdom og styrkelse af kvinders rolle;

E. der henviser til, at Kommissionen den 8. juli 2013 sammen med regeringen i 
Bangladesh og ILO lancerede "the Sustainability Compact", der tager sigte på at 
forbedre forholdene for arbejdere i beklædningsfabrikker i Bangladesh;

F. der henviser til, at aftalen fastsætter en række konkrete forpligtelser, der skal opfyldes af 
regeringen i Bangladesh;
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G. der henviser til, at aftalens parter mødtes i Bruxelles den 20. oktober 2014 for at gøre 
status over fremskridtene i aftalens gennemførelse;

H. der henviser til, at Kommissionen skal revidere aftalen formelt inden udgangen af 2015;

1. er fortsat dybt berørt af og chokeret over begivenhederne i Rana Plaza, tragediens 
omfang og de ødelæggelser, sammenstyrtningen forårsagede, og udtrykker endnu 
engang sin medfølelse med de dræbtes familier samt de tilskadekomne under 
katastrofen;

2. opfordrer regeringen i Bangladesh til at fortsætte med at sikre, at alle de ansvarlige for 
katastrofen retsforfølges;

3. finder det uacceptabelt, at nogle familier to år efter begivenheden stadig venter på den 
erstatning, de har ret til, fra Donor Trust Fund; anmoder om, at dem, der indvilligede i at 
betale erstatning, gør det med øjeblikkelig virkning;

4. mener, at bæredygtighedsaftalen er et væsentligt element i forbedringen af ikke alene 
sundheds- og sikkerhedsforhold på fabrikker, men af arbejdsforholdene i 
beklædningsindustrien som helhed;

5. bemærker, at der siden Rana Plaza-tragedien og bæredygtighedsaftalens indledning er 
sket store fremskridt i Bangladesh, og roser den hastighed, hvormed regeringen har søgt 
at gennemføre de aftalte forpligtelser;

6. glæder sig navnlig over følgende:

– vedtagelsen af ændringen af arbejdsloven, som yderligere styrker de 
grundlæggende rettigheder inden for sundhed og sikkerhed og 
arbejdstagerrettigheder

– det fortsatte arbejde hen imod at forbedre arbejdstagernes frihedsrettigheder i 
eksportforarbejdningszoner (EPZ)

– vedtagelsen af en national sundheds- og sikkerhedspolitik samt ensartede 
standarder for sundheds- og sikkerhedsinspektioner på alle fabrikker

– øget antal og hyppighed af fabriksinspektioner

– lukning af fabrikker, som ikke har opfyldt sikkerhedsstandarderne

– stigningen i ansættelse og uddannelse af certificerede sikkerhedsinspektører i 
samarbejde med ILO

– oprettelsen af en offentlig database over rapportering om inspektioner af 
arbejdskraft, brand- og bygningssikkerhed;

7. erkender imidlertid, at der skal gøres yderligere fremskridt i retning af fuldstændig 
gennemførelsen af aftalen, og opfordrer alle aftalens parter, herunder regeringen i 
Bangladesh, til at arbejde hurtigt og effektivt på at forbedre sundheds- og 
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sikkerhedsforholdene i branchen på kortest mulig tid, herunder følgende:

– udfyldning af vurderinger af den strukturelle sikkerhed og brandsikkerheden af alle 
aktive eksportorienterede beklædningsfabrikker, samt forbedring af den offentlige 
database over inspektioner, overholdelse af korrigerende handlingsplaner og 
lukning af usikre fabrikker

– yderligere ansættelse og uddannelse af fabriksinspektører, der er uddannet til en 
enkelt standard, og harmoniserede operationelle procedurer

– yderligere ændring af arbejdsloven og dens gennemførelsesbestemmelser, som 
påkrævet, og øgning af regeringens overvågning med henblik på at sikre, at 
juridiske rettigheder gennemføres og respekteres, med mulighed for afhjælpning i 
tilfælde af overtrædelse

– sikring af, at arbejdstagere i eksportforarbejdningszoner har de samme 
grundlæggende juridiske frihedsrettigheder og sikkerhedsstandarder som andre 
arbejdstagere i Bangladesh

– fortsat opbygning, i samarbejde med donorer og ILO, af tilstrækkelig kapacitet til at 
sikre, at alle forbedringer bevares på lang sigt;

8. glæder sig, parallelt med aftalen, over at regeringen i Bangladesh hævede 
mindstelønnen betragteligt den 1. december 2013;

9. glæder sig over den videre gennemførelse af private initiativer til at forbedre situationen 
i industrien for konfektionstøj;

10. gentager sin fortsatte støtte til aftalen om brand- og bygningssikkerhed, som har ført til 
inspektion af over 1 110 fabrikker og færdiggørelsen af mere end 400 korrigerende 
handlingsplaner; opfordrer alle de involverede parter til at sikre, at disse 
handlingsplaner gennemføres fuldstændigt og korrekt;

11. anmoder om yderligere og omhyggelig overvågning af bæredygtighedsaftalens 
gennemførelse og om fortsat bistand til regeringen i Bangladesh fra partnere og donorer;

12. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Bangladeshs regering, parlament og 
indenrigsministerium, Rådet, Kommissionen, næstformanden i 
Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og 
sikkerhedspolitik, medlemsstaternes regeringer og parlamenter samt ILO's 
generaldirektør.


